
Глава 49 – События в гильдии

На утро следующего дня, я пришла в Гильдию авантюристов.

Что я здесь делаю, спросите Вы?

Ищу себе задание.

Да, деревянные таблички выстроились вдоль стены, представляя собой задания гильдии.

Самые нижние висели на высоте один метр, а верхние чуть более двух метров. Они были
расположены на одинаковом расстоянии.

Сначала, когда я только зарегистрировалась, была окружена авантюристами, пришедшими для
поиска заданий, но я нашла щель, чтобы искать себе задания, но...

Интересно, когда "это" началось?

Придя искать задания, я поняла, что авантюристы сделали проход, и я смогла смотреть на
бирки с первого ряда.

Спасибо им за это, ведь я могу не спеша искать себе задание.

Верхние?

Так как у меня хорошее зрение, я не беспокоилась о том, что не увижу их.

Когда я попыталась достать задание из верхнего ряда, неизвестный авантюрист подобрал
деревянную бирку и переда её мне.

Так как до этого я всегда просила кого-то на стойке регистрации мне помочь, меня избавили от
лишних проблем.

Обращаясь к любезному незнакомому человеку, я думала, ‘искатели приключений точно
имеют сильное чувство поддержки’.

Я думала, что авантюристы были в основном невоспитанными людьми, но, похоже, нужно
исправить эту точку зрения.

Поэтому, сейчас, я ищу задания в первом ряду.

―――――Точка зрения некой женщины-авантюристки―――――

~

Ах, этот ребёнок опять сегодня пришел.

Перед моими глазами, маленькая девочка, которая не достигает даже 140 см.

У неё очень длинные, черные волосы, что большая редкость в нашем районе.

Первый раз я увидела этого ребенка месяц назад, я думаю?

Помню, тогда это меня страшно удивило.



..............................................................................................................

В тот день я пришла в гильдию, как обычно, встретилась с моими товарищами и собиралась
взяться за задание.

Мои товарищи, женщина-лучник, с которой мы вместе с тех пор, как я стала авантюристом,
мужчина-воин и тигр-зверочеловек. Такой командой мы как-то мобилизовались вместе со
времен прохода задания, где нужны были четыре человека.

Когда мы нашли подходящее задание и принесли его к стойке регистрации, появилась она.

Утром, в самый многолюдный период, в гильдию пришла девочка около 7 лет.

Мои глаза были очарованы её черными волосами.

Перевязанные лентой, длинной может достигая колен, ее прямые черные волосы свободно
покачивались.

Они источали глянцевое сияние от утреннего света, как звезды, украшающие ночное небо, так
я думала.

Интересно, каково это прикоснуться к ним. Я хочу попробовать к ней прикоснуться.

Дальше, мои глаза посмотрели на ее черты лица.

Стройные очертания, хотя она и сама стройная, хорошо видны брови. Идеально круглые
черные глаза, что могут затянуть вас, если Вы долго будете в них смотреть. Прямой,
маленький носик. Милые губы с розовым оттенком.

Хорошо сбалансированные черты делают ее немного взрослее, но эти милые особенности
подходят для её тела.

Bishoujo. (Bishoujo~ красивая молодая девушка)

Если бы было десять человек, все, ну я бы не согласилась с этим, но наверняка, восемь из них
подумают, bishoujo.

Остальных два человека? Я думаю, что это их вкусы.

Эта девушка, ее щеки слегка порозовели от волнения.

Милая...!

Я была в плену.

Тогда на ум сразу пришел вопрос, почему эта девушка пришла в такое место.

Это - Гильдия авантюристов. Место, где собирается много хулиганов, ни в коем случае не
бандиты, но нельзя сказать, что у них хорошие манеры.

Молодая девушка, появившаяся в таком месте, не обращая внимания на окружающие взгляды,
подошла прямо к стойке регистрации.

Задание, хах...?



Я думала, что было бы неплохо, если бы мы смогли принять его, но мы уже на пол пути
принятия нынешней миссии. Я ужасно пожалела об этом.

Но все же, мое любопытство выросло, когда я удивилась, узнав о её задании. Я слышала
разговор между молодой девушкой и администратором.

"Доброе утро. Я пришла на экзамен для регистрации".

Голос был милым, как разливающийся звук колокольчика.

Нет, это не он!

Разговор, что я слышу сейчас, я не верю своим ушам.

Эта маленькая девочка, сдает экзамен на регистрацию?

Аааа, верно. Вспоминаю, было время, я тоже была такой.

Я жаждала, приключений, а когда увидела авантюриста впервые, я сразу подумала 'хочу стать
авантюристом’.

Я думаю, возможно, она больше не могла сдерживаться, и бессознательно ворвалась в
гильдию.

Однако, думая о таких вещах, я не могла поверить в следующие слова приемщицы.

"Да, вот задание на экзамен. Пожалуйста, скажите, если у Вас есть какие-либо вопросы".

Подождите-подождите! Независимо от того, как вы посмотрите на нее, она не выглядит даже
на лет 10, верно?

При регистрации в гильдии, есть правило, по которому если Вы не достигли совершеннолетия,
Вы не сможете сделать это, так ведь?

Разве эта молодая девушка соответствует требованиям сдачи экзамена!

Однако, не заметив моего удивления молодая девушка и администратор продолжили разговор.

"Ну тогда я отправляюсь!"

Энергично попрощавшись, девушка ушла.

Будучи ошарашенной, я встретила взгляды других авантюристов, которые были в том же
состоянии, увидев это...

В течение короткого времени после происшедшего, мы не двигались. Нет, лучше сказать, мы
не могли двигаться.

Авантюристы, которые только что пришли принять задания и не знали обстановки, смотрели
на нас со странными взглядами, когда мы застыли на пару минут. Возвращаясь к чувствам, я
невольно начала кричать на администратора, что разговаривала с девушкой.

"Эй, в чем смысл тестирования девочки, что только-что ушла!? Неважно, как я это вижу, она не
отвечает критериям регистрации! Допустить, чтобы ребенок сдавал экзамен, что Вы будете



делать, если что-то случится!"

Окружающие авантюристы кивали на мой комментарий, глядя на администратора.

Однако, женщина на стойке регистрации сделала серьёзное выражение, и неожиданно
прокомментировала.

"Пожалуйста, успокойтесь. Я понимаю Ваше беспокойство, но..., это подтверждается гильдией,
а также моим начальством. Она удовлетворяет критерии регистрации. Даже я не верила в это,
но..."

Что, что... так это значит, что её 15 лет или больше? Будучи такой маленькой!?

Я не могу поверить, но, в гильдии подтвердили это.

Им нет смысла врать. Значит, это должно быть правдой.

Так как незнакомый авантюрист рядом со мной закричал "законная маленькая девочка!",
когда я была еще в шоке, я случайно отправила его в полет, но, это не должно быть проблемой.

.............................................................................................................

В последующие дни я начала видеть ее в гильдии.

Кажется, она сдала экзамен без каких-либо проблем и официально стала авантюристом.

Именно тогда я случайно заметила.

Когда я смотрела на задания висящие на стене, как обычно, я будто услышала что-то вроде
"ау" и "не вижу" позади меня.

Когда я ненароком оглянулась, маленькая голова прыгала вверх и вниз в поле зрения.

Проверив, это была та девушка.

Я предполагаю, она хотела увидеть задания, прыгая вверх и вниз, позади выстроившихся
авантюристов.

Недолго думая, я передвинулась, чтобы освободить место, потянула девушку за руку и
потащила ее вперед.

Она была с выражением лица "Не понимаю, что случилось", но разобравшись в ситуации,
посмотрела на меня,

"Спасибо Вам большое."

сказала эти слова, улыбаясь.

"Н-нет, пустяки".

Лучшее, что я смогла ответить.

Что это пульсирует? Что со мной случилось!?

Как-то успокоившись после повторения глубоких вдохов, снова и снова, в очередной раз, я



заметила, что девочка опять прыгает вверх и вниз.

Похоже, она хочет взять задание из верхнего ряда.

Даже протянув руку, она не могла туда достать.

Она вытянула вперед руки и прыгала вверх и вниз, но не могла схватить табличку, даже когда
дотягивалась до неё.

Когда я взяла деревянную бирку и передала её девушке, она, казалось, слегка удивилась, но
сразу же, сказала:

"Еще раз, большое спасибо. Как мило".

с мягкой улыбкой.

Она понесла деревянную бирку к стойке со звуком patapata, но я, оставшись, не смогла
сдвинуться с места.

Пожалуй, нет, я уверена, что мое лицо было полностью красное.

Я невольно подняла голову к потолку, и молилась Богу, в которого я не верю.

"Ах, Боже мой... спасибо..."

Потом, мои товарищи разозлились и сказали " долго ты собираешься смотреть на задания", но
можно сказать, что это не беспокоит меня в нынешнем состоянии.

........................................................................................................................

С тех пор, каждый раз, когда я видела её возле доски с заданиями, я протягивала руку.

Когда другие авантюристы увидели это, прежде чем я поняла, они тоже ей помогали.

Я не могла терпеть улыбающихся ей окружающих, но, поскольку это помогает ей, у меня не
было выбора, кроме как терпеть.

И сегодня также, была фигура одного авантюриста в первом ряду возле заданий, смотревшая в
потолок.

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------

~

~

Стоя перед доской с заданиями, я смотрела на одно из них.

На деревянной бирке было написано: "Эскорт: путешествие во Флууд Слотов: 5 Награда: 40
серебряных Сроки: выезд 30-го Ранг: D".

Город Флууд расположен в двух днях на север от Королевской столицы. Это большой город, в
какой-то степени. Обьехать его займет около 4-х дней. Мы не должны оставаться там надолго.
И награда довольно не плоха...



Лучше всего то, что я смогу попасть в другой город.

Я, возможно, забыла об этом, но моя цель - найти способ вернуться в Японию.

Сейчас я зарабатываю деньги в Королевской столице для моего путешествия.

Верно, разве это не подходит для репетиции?

Я решила взять это задание. Достав деревянную бирку, я пошла к стойке регистрации.

.......................................................................................................................

"Я бы хотела принять эту миссию".

Я передала деревянную бирку Айри-сан (обычная секретарша-сан, я просто спрашивала ее
имя), которая была за стойкой, и узнала подробности задания.

"Сопровождение. Похоже отьезд только 30-го, Вы не сможете принять другие миссии, если
примете эту сейчас, ничего?"

Сегодня 28-е, иными словами, ещё два дня.

"Да, всё хорошо."

Это моя первая вылазка. Я хочу тщательно подготовиться.

"Я понимаю. Ну тогда, миссия была принята. Выезд 30-го в 4 коку. Пожалуйста, до этого
подойдите в отделение номер три перед восточными воротами. Путешествие займет четыре
дня и Вы останетесь там на один день. Поскольку питание во время путешествия должен
обеспечить каждый человек сам себе, пожалуйста, позаботьтесь об этом. Это аттестация
приемки. Клиент является коммерсантом по имени Афгар Веста"

Я взяла деревянную бирку с эмблемой гильдии, и сразу пошла в город, чтобы купить
необходимые вещи.

...................................................................................................................

После тура по городу, я вернулась домой с различными покупками.

Что? Что я купила, спросите Вы?

Сначала я купила пшеничной муки для изготовления печенья и хлеба, чтобы использовать их в
качестве закуски. Да и резервы значительно уменьшились. Я также купила изюма и грецких
орехов для разного вида печенья.

Другие мои покупки - масло, молоко и большое количество сыра.

Поместить сливочный сыр между печеньем тоже вкусно, не так ли?

Я также планирую сделать лимонный мёд, от усталости.

Печенье и хлеб с лимонной цедрой будут отличными. Они также хорошо сочетаются с чаем.

Кроме того, я также купила специи и травы, которые почти закончились.



А также различные джемы и варенье.

Что? Что насчет магических инструментов для путешествия, ведь нет ничего, кроме еды,
скажите Вы? Я не хочу новые, магические инструменты были подготовлены для меня, когда я
стала авантюристом. Нет необходимости специально покупать новые.

Кроме того, я не вынесу, если у меня в дороге будет плохая еда. Ведь задание занимает четыре
дня.

Питание - основа всего.

Я разобралась в вещах, которые купила, и сразу начала готовиться.

Сначала хлеб. Поскольку обычный хлеб я вчера испекла, сегодня я приготовлю ореховый.

Разбив скорлупы грецких орехов и достав содержимое изнутри, я нагрела их в духовке.

За это время я подготовила тесто.

Достав орехи из духовки, я дала им остыть.

Тщательно перемешав орехи и замесив их в тесто, я изредка ударяла его для того, чтобы
выпустить воздух, и затем снова вымешивала.

чвак чвак чвак чвак (месит тесто)

Замесив тесто, последующие шаги такие же, как и с обычным хлебом.

Я оставила его в покое для брожения и потом начала делать печенье.

микс микс, чвак чвак

Положив изюм, я мешала дальше.

Я положила тесто в холодильник после того, как оно было готово.

Далее нужно сделать сливочный сыр.

Я нагрела молоко со свежими сливками и сыром.

Выжала охлажденный лимон... Ох, у меня останется цедра от этого выдавленного лимона.

Слегка смешав и отфильтровав его с помощью ткани, чтобы отделить сок...

Затем я поставила его в холодильник.

Я подготовила кожу, остановленную в стороне для приготовления лимонной корки... как я и
планировала, но не хватало кожи лимона. Я выдавила ещё два, смешала с медом, и поставила в
холодильник.

Я начала делать корки из лимонной кожуры.

Я промыла их несколько раз, потом нарезала на полоски и посыпала сахаром.

Дальше нужно их оставить до завтрашнего дня и всё будет готово.



Подошло время первого брожения, поэтому я продолжила работу над ореховым хлебом.

Я выпустила воздух из теста, порезала на мелкие кусочки и затем разложила в формы.

Я дала ему побродить немного после того, как положила в формы, снова удалила воздух и
оставила бродить по второму разу.

Достав тесто для печенья, я разрезала его на подходящие размеры и начала равномерно
распределить их.

После краткого разложения по подносу, я поставила печенье в печь.

Пока оно пеклось, я выпила немного лимонного мёда, и ждала.

Я достала печенье и переложила его в тарелку.

Теперь, пока идет второе брожение орехового хлеба, я должна заглянуть к Грэму-сан.

......................................................................................................................

Готово...... как и ожидалось от Грэма-сан.

Хотя немного кривые, были подготовлены по одному подносу для небольших кубиков льда и
одного большого куска льда.

Я поблагодарила ворчливого Грэма-сан. Когда я уже собиралась уходить, он сказал,
‘ремесленник во мне хочет видеть результаты моей работы‘, и было решено, что чуть позже он
придет ко мне.

Я пойду домой и сразу буду делать лёд.

............................................................................................................................

Вернувшись домой, я поставила поднос льда в морозилку, и стала заканчивать ореховый хлеб.

Смазав его взбитым яйцом, я отправила хлеб в печь.

Используя время приготовления, я убралась на кухне...

...............................................................................................................................

Сложив испеченный ореховый хлеб с печеньем и закончив уборку, я собиралась начать
готовиться к обеду, когда пришел Грэм-сан.

Я повела его в столовую, поставила перед ним тарелку, взяла нож и наколола льда.

Грэм-сан ничего не делал и был совершенно непроницаемым, когда я заканчивала колоть две
порции льда. Переложив его в чашку (не было ничего под рукой), я залила его вареньем.

"Эй, Джо-тян, что это? Вы едите лёд?"

Грэм-сан был в замешательстве, так как первый раз увидел колотый лед.

"Это называется колотый лед. Холодный и хорошо сочетается с вареньем, Вы знали?"



Я взяла в рот ложку и съела его.

Умм, это колотый лёд.

В идеале, хотелось бы его съесть с сиропом, но...

Ааа, наверное, полить лимонным медом тоже будет хорошей идеей.

Наблюдая, как вкусно я ем, кажется, Грэм-сан тоже решил попробовать.

"н...? Это..."

Грэм-сан тут же съел ещё одну ложку.

"Ах, Грэм-сан. Если Вы будете так спешить..."

Кажется, слишком поздно.

"Уаа, моя голова...!"

Он стонал, держась за виски.

"Такое происходит, если Вы съедите что-то холодное на одном дыхании. Пожалуйста, ешьте
медленно, так, что бы лёд мог растаять".

Он кивнул на мои слова и робко положил его в рот.

Грэм-сан съел все.

"В начале я думал, "кто, черт возьми, будет есть лёд", но... Эта штука будет очень кстати в
жаркий день."

Кажется, ему понравилось.

"Я думаю, что другие вещи, такие как варенье и мармелад тоже будут хорошо сочетаться ним.
Вы можете получать удовольствие, добавив к нему свои любимые сладости".

"Я понял... однако, я был удивлен, когда Вы вдруг пришли просить сделать этот странный
объект... Джо-тян придумывает необычные вещи".

Как невежливо.

"Что подозрительно в магическом инструменте от дилера-сан? Эй, он в двух кварталах от
главной улицы. Я там нашла этот морозильник, и поэтому захотела съесть льда..."

"Ааа, это место для хобби.... Так что была найдена еще одна необычная вещь..."

Что? Этот дилер-сан магических инструментов может быть вполне известен?

"Кстати Грэм-сан, честно говоря, если бы был такой инструмент, как этот, было бы еще проще
сделать колотый лед, но..."

Говоря это, я нарисовала машинку для изготовления колотого льда, объясняя Грэму-Сан.

Я показала простую картинку с машинкой для колотого льда с ручкой на верхней стороне для



нажатия вниз, режущий инструмент крепится к нижней части.

"Хоу, это устройство может быть интересным. Итак, Вы хотите, чтобы я сделал её"

"Я так не говорила, но мне будет легче сделать лед если у меня будет такая".

"Хм, ну давай просто притворимся, что это так. Ладно тогда, я не могу сказать, что точно смогу
сразу сделать её, но, я буду стараться сделать это в качестве эксперимента."

Что? Неужели Грэму-сан и правда на столько понравился лёд?

"Ах, я ухожу на задание после 30-го числа на четыре дня".

"Если это так, то я создам прототип, прежде чем Вы вернетесь."

Ох, я с нетерпением буду ждать возвращения.

Грэм-сан ушел с хорошим настроением.

.......................................................................................................................

Когда я продолжила готовиться к обеду после того, как ушел Грэм-сан, как обычно появился
Принц.

Закончив с ужином и попивая чай после еды, я рассказала ему о задании на 30-е число,
которое длится четыре дня, и что я буду отсутствовать.

Принц поворчал о какой-то потери, и сказал что с нетерпением будет ждать пять дней. Но,
начнем с того, что Принц сам решил приходить поесть.

Но, когда я сказала, что должна вернуться к вечеру на четвертый день, ему стало немного
лучше.

http://tl.rulate.ru/book/96/29562


